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Walking in the Mercy of God

	 In this week’s study from Tehillim / Psalms 118:1-29, the psalm opens saying, אה   וֹדוּלַ הֹיוָ הכִּי-טוֹב כִּי 
רָאֵ לכִּלְ יעוֹלָחַ םסְדּוֹ:  -Give thanks to the Lord, for He is good; For His lov 118:1 לְעוֹלָחַ םסְדּוֹ: בי   אֹמַר-נָאיִ שְֹ
ingkindness is everlasting. 118:2 Oh let Israel say, ‘His lovingkindness is everlasting.’ (NASB)  The psalmist 
calls out to the people to give thanks and parallels this to the grace (chesed) of God being eternal.  The priest-
hood declares the same (118:3), and says those that fear the Lord say the same (118:4).  The psalmist states, 
לִ ה יאָדָם:   From my distress I called 118:5    המִן-הַמֵּצַקָ ררָאתִ ייָּהּ עָנָנִ יבַמֶּרְחָביָ הּ: ויְ   הֹוָלִ הל יאֹ אִרָיא מַה-יַּעֲשֶֹ
upon the Lord; The Lord answered me and set me in a large place. 118:6 The Lord is for me; I will not fear; 
What can man do to me? 118:7 The Lord is for me among those who help me; Therefore I will look with sat-
isfaction on those who hate me. (NASB)  The psalmist states that it is better to take refuge in the Lord (118:8) 
and repeats this statement for emphasis (118:9).  The Psalmist (David) declares that it is the Lord who helps 
him to cut off the nations (118:10) and repeats this for emphasis (118:11).  The Lord extinguishes the enemy 
as thorns in a fire (118:12), the Lord is his help (118:13).  He says, טוק   וֹ ל|רִ נָּ הוִישׁוּעָ הבְּאָהֳלֵ יצַדִּקִייְ םימִין 
יָ יהּ:  חָ היִל:י זל   אֹ אָמוּ תכִּי-אֶחְיֶ הוַאֲסַפֵּ רמַעֲשֵֹ חָ היִל: טזיְ   מִיןיְ הֹוָר הוֹמֵמָיְ המִיןיְ הֹוָ העֹשָֹ  The 118:14 יְהֹוָ העֹשָֹ
Lord is my strength and song, And He has become my salvation. 118:15 The sound of joyful shouting and 
salvation is in the tents of the righteous; The right hand of the Lord does valiantly. 118:16 The right hand 
of the Lord is exalted; The right hand of the Lord does valiantly. 118:17 I will not die, but live, And tell of 
the works of the Lord. (NASB)  The Lord disciplines the ones he loves (118:18).  David speaks of the gates 
of the righteous and entering through them (118:19-20), and giving thanks because the Lord answers him 
(118:21).  Yeshua the Messiah uses Tehillim / Psalms 118:22-23 in reference to himself as the Messiah.  The 
psalmist conclude saying the following, מְחָ הבוֹ: כ   האָנָּאיְ הֹוָה הוֹשִׁיעָ הנָּא יְ ההֹוָ הנָגִלָי הוְנִשְֹ  כד   זֶה-הַיּוֹ םעָשָֹ
 אָנָּאיְ הֹוָהַ הצְלִחָי הנָּא: כו   בָּרוּךְהַ בָּא בְּשֵׁיְ םהֹוָ הבֵּרַכְנוּכֶ םמִבֵּיְ תיהֹוָה: כז   אֵ ל|יְ הֹוָ הוַיָּאֶלָ רנוּ אִסְרוּ-חַג בַּעֲבֹתִםי
 This 118:24  עַדקַ רְנוֹהַ תמִּזְבֵּחַ: כ   חאֵלִ יאַתָּ הוְאוֹדֶךָּ אֱלֹהַ יאֲרוֹמְמֶךָּ: כטה   וֹדוּלַ הֹיוָ הכִּי-טוֹב כִּלְ יעוֹלָחַ םסְדּוֹ:
is the day which the Lord has made; Let us rejoice and be glad in it. 118:25 O Lord, do save, we beseech 
You; O Lord, we beseech You, do send prosperity! 118:26 Blessed is the one who comes in the name of the 
Lord; We have blessed you from the house of the Lord. 118:27 The Lord is God, and He has given us light; 
Bind the festival sacrifice with cords to the horns of the altar. 118:28 You are my God, and I give thanks to 
You; You are my God, I extol You. 118:29 Give thanks to the Lord, for He is good; For His lovingkindness is 
everlasting. (NASB)  

Aramaic               ελληνικός      Greek         ארמי                  Hebrew       עברית        
ספר תהלים פרק קיח

לְ יעוֹלָם כִּ כִּי-טוֹב  ה   וֹדוּלַ הֹיוָ ה   א
רָאֵ לכִּלְ יעוֹ ־חַסְדּוֹ: בי   אֹמַר-נָאיִ שְֹ
 לָחַ םסְדּוֹ: גי   אֹמְרוּ נָא בֵתי-אַהֲרֹן
 כִּלְ יעוֹלָחַ םסְדּוֹ: די   אֹמְרוּ נָאיִ רְאֵי

יְהֹוָ הכִּלְ יעוֹלָחַ םסְדּוֹ:

סםר טוביה פרק קיח
טב ארו ם הי םו ה שבחוק ד  א  
יי  מרון  ב טובהי׃   ל םע םל  ארו
  כדוןי שרא לארול םע םלטובהי׃
ארום ארהן  ב תי כדון  יי  מרון    ג
־לע םלטובהי׃  דיי  מרון כדון דח
ילא דהיו הארול םע םלטובהי׃

ΨΑΛΜΟΙ 118
118:1 αλληλουια ἐξομολογεῖσθε τῷ 
κυρίῳ ὅτι ἀγαθός ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ 
ἔλεος αὐτοῦ 118:2 εἰπάτω δὴ οἶκος 
Ισραηλ ὅτι ἀγαθός ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα 
τὸ ἔλεος αὐτοῦ 118:3 εἰπάτω δὴ οἶκος 
Ααρων ὅτι ἀγαθός ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ 
ἔλεος αὐτοῦ 118:4 εἰπάτωσαν δὴ πάντες 
οἱ φοβούμενοι τὸν κύριον ὅτι ἀγαθός ὅτι 
εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ 
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בַמֶּ עָנָנִ י יָּהּ  ־   המִן-הַמֵּצַקָ ררָאתִ י
רְחָביָ הּ: ויְ   הֹוָלִ הל יאֹ אִרָיא מַה-
בְּעֹזְרָי לִ ה י יְ   הֹוָ  ז אָדָם:  לִ ה י   יַּעֲשֶֹ
 וַאֲנִ יאֶרְאֶ הבְשֹנְאָי:   ח טוֹבלַ חֲסוֹת
   טוֹבלַ חֲ בָּאָדָם: ט מִבְּטֹחַ  ־בַּהֹיוָ ה
סוֹ תבַּהֹיוָ המִבְּטֹחַ בִּנְדִיבִםי:   י כָּל-
 גּוֹיִסְ םבָבוּנִ יבְּשֵׁיְ םהֹוָ הכִּ יאֲמִלַים:
 יאסַ   בּוּנִ יגַם-סְבָבוּנִ יבְּשֵׁיְ םהֹוָ הכִּי
 אֲמִלַים:י בסַ   בּוּנִ יכִדְבוֹרִ םידֹּעֲכוּ
אֲמִי כִּ י יְ םהֹוָ ה בְּשֵׁ ־כְּאֵשׁק וֹצִ םי
וַהֹיוָה לִ ינְפֹּ ל דְחִתַינִ דָּחֹ ה      לַם:י ג
וַיְהִי-לִי יָ תהּ  וְזִמְרָ עָזִּ י      עֲזָרָנִי:י ד
וִישׁוּעָה |רִ נָּ ה ק   וֹ ל  טו  לִישׁוּעָה: 
חָ היִל:  בְּאָהֳלֵ יצַדִּקִייְ םימִיןיְ הֹוָ העֹשָֹ
יְ המִיןיְ הֹוָה ר הוֹמֵמָ יְ   מִיןיְ הֹוָ   טז
כִּי-אֶחְיֶה ל   אֹ אָמוּ ת  חָ היִל:י ז   עֹשָֹ
יָ יהּ:יַ   חי סֹּיִ רסְּרַנִּ ייָּהּ  וַאֲסַפֵּ רמַעֲשֵֹ
־וְלַמָּוֶל תאֹ נְתָנָנִי:י ט   פִּתְחוּ-לִ ישַׁעֲ
רֵי-צֶדֶ קאָבאֹ-בָ םאוֹדֶיָ ההּ: כ   זֶה-
   הַשַּׁעַלַ רהֹיוָ הצַדִּקִייָ םיבֹאוּ בוֹ: כא
לִ יישׁוּעָה: וַתְּהִי-לִ עֲנִתָינִ י כִּ י  אוֹדְךָ 
 כב   אֶבֶן מָאֲסוּהַ בּוֹנִהָ םייְתָלְ הראֹשׁ
 פִּנָּה: כג   מֵאֵיְ תהֹוָהָ היְתָ הזּאֹהִ תיא
ה  נִפְלָא תבְּעֵינֵינוּ: כד   זֶה-הַיּוֹ םעָשָֹ
מְחָ הבוֹ: כ   האָנָּא  יְהֹוָ הנָגִלָי הוְנִשְֹ
 יְהֹוָה הוֹשִׁיעָ הנָּא אָנָּאיְ הֹוָהַ הצְלִחָיה
־נָּא: כו   בָּרוּךְהַ בָּא בְּשֵׁיְ םהֹוָ הבֵּרַ
 כְנוּכֶ םמִבֵּיְ תיהֹוָה: כז   אֵ ל|יְ הֹוָה
־וַיָּאֶלָ רנוּ אִסְרוּ-חַג בַּעֲבֹתִ םיעַדקַ רְ
וְאוֹדֶךָּ אֵלִ יאַתָּ ה    ח  הַ תמִּזְבֵּחַ: כ  נוֹ
ה   וֹדוּלַ הֹיוָה  כט אֲרוֹמְמֶךָּ:   אֱלֹהַ י

 כִּי-טוֹב כִּלְ יעוֹלָחַ םסְדּוֹ:

צלוית  הי יתירק אהלאק ב לי  מן עתקא   ה  
 בתפאוא הי אהלא׃  ו  מימרא דהיו הבסעדי
מימרא ז   נש׃   ב ר  יל  י העבד מ אד לח  לא 
ואנא אחימפ יורענותא  יתי   דהיול המסעדא
 בסנאי׃  ח  טבל מחרתצא במימרא דהיו המן
־למחריץ בב רנש׃  ט  טבל מחרתצא במי
כל   י    ברברביא׃ מןל מחריץ  דהיו ה  מרא 
 עממיאח זרו אפקון יתי בשו םמימרא דהיוה
 יחרצ תיארו םאתושינון׃י  א  אפקון יל אף
 חזרו יתי בשו םמימרא דהיויחר הצ תיארום
יה יל ך י  ב  אפקון  אתושינון אתושישינון׃
אשתא יה ך  דקלון דבותיירא   זיבותיירא 
ארום יחר הצ תי דהיו מימרא  בשו ם  בכובין 
מדחא מד יח י  ג   אתושישינון׃  אתושינון 
דהיוה ומימרא  ל ימינ לפ ח יתי תייחוב   ד
 ייסעני׃י  דת  ו יפקותושב יתחד ליחע לכל
יל ה והו הי ו האמ רבמימ היר  עלמא עממיא
־קירפל׃  טות לק  ושבתחא ופורקרנא במ
ליח תא׃ עבד דהיו ה י יקימינא  דצד   שכנהון 
 טזי  מינא דהיו המרממאי מינא דהיו העבדת
י  זל  א אימו תארו םא יחיואישתעי  ליחא׃
 עובד יאהלא׃  חי  מכסנא אכסננ הי יולמותא
תרק יא מעלנ  יל  חתפ  ו  י  ט יתי רס׃ מ  לא 
 דצידקא אעו לבהון אשב הי חאהלא׃  כ  דין
 מעלנא דב תימקדשא דהיו הצדיקיאיי עלון
 בהי׃  כא  אהודק ידמךק ומך ארוק םבתלא
 צלו יתוהוקירפל יל תי׃  כב  טילא שבקיו
ל הא וזכ דיש י בניא  בינ י ־ארדיכילאה ו ת
הי םוה מןק ד כג   ושולטן׃    תמנאל המילך 
ירפ שאק ד יה א ארדיכילא אמרו  דא  ־הו ת
עבד דיןי ומא  כד   דישי׃   בנו י אמרו   מנא 
 היו האמרו ארדיכילא נדוץ ונחד יב היאמרו
 בנו ידישי׃  כ  הבבעו מינךהי ורפ הו קכדון
 אמרו ארדיכילא בבעו מינךהי ו האצ חלכדון
 אמרוי ש יואנהיתת׃  כו  בירך דא יתבשום
 מימרא דהיו האמרו ארדיכי ילברכוןתי כון
 מן ב תימקדשא דהיו האמ רדוד׃  כז  אהלא
הי תיודה דב אמרו שבטיא  ל רהנא  אנ  היו ה
די  כתיפו טילאל ניכח תסגא בשושלוון עד 
 רקתבונ היותדון אדמ היברקנ תמדבחא אמר
 שמוא לנבייא׃  כ  חא יהלא תואודק ידמך
 קומך א יהלאשביחנך אמ רדוד׃  כט  מיתב
 שמוא לואמ רשבחו כנישתא דישרא לאודו

קדהי םו הארו םטב ארול םע םלטובהי׃

118:5 ἐν θλίψει ἐπεκαλεσάμην τὸν κύριον καὶ 
ἐπήκουσέν μου εἰς πλατυσμόν 118:6 κύριος 
ἐμοὶ βοηθός οὐ φοβηθήσομαι τί ποιήσει μοι 
ἄνθρωπος 118:7 κύριος ἐμοὶ βοηθός κἀγὼ 
ἐπόψομαι τοὺς ἐχθρούς μου 118:8 ἀγαθὸν 
πεποιθέναι ἐπὶ κύριον ἢ πεποιθέναι ἐπ᾽ 
ἄνθρωπον 118:9 ἀγαθὸν ἐλπίζειν ἐπὶ κύριον 
ἢ ἐλπίζειν ἐπ᾽ ἄρχοντας 118:10 πάντα τὰ 
ἔθνη ἐκύκλωσάν με καὶ τῷ ὀνόματι κυρίου 
ἠμυνάμην αὐτούς 118:11 κυκλώσαντες 
ἐκύκλωσάν με καὶ τῷ ὀνόματι κυρίου 
ἠμυνάμην αὐτούς 118:12 ἐκύκλωσάν με ὡσεὶ 
μέλισσαι κηρίον καὶ ἐξεκαύθησαν ὡσεὶ πῦρ 
ἐν ἀκάνθαις καὶ τῷ ὀνόματι κυρίου ἠμυνάμην 
αὐτούς 118:13 ὠσθεὶς ἀνετράπην τοῦ πεσεῖν 
καὶ ὁ κύριος ἀντελάβετό μου 118:14 ἰσχύς 
μου καὶ ὕμνησίς μου ὁ κύριος καὶ ἐγένετό μοι 
εἰς σωτηρίαν 118:15 φωνὴ ἀγαλλιάσεως καὶ 
σωτηρίας ἐν σκηναῖς δικαίων δεξιὰ κυρίου 
ἐποίησεν δύναμιν 118:16 δεξιὰ κυρίου 
ὕψωσέν με δεξιὰ κυρίου ἐποίησεν δύναμιν 
118:17 οὐκ ἀποθανοῦμαι ἀλλὰ ζήσομαι 
καὶ ἐκδιηγήσομαι τὰ ἔργα κυρίου 118:18 
παιδεύων ἐπαίδευσέν με ὁ κύριος καὶ τῷ 
θανάτῳ οὐ παρέδωκέν με 118:19 ἀνοίξατέ 
μοι πύλας δικαιοσύνης εἰσελθὼν ἐν αὐταῖς 
ἐξομολογήσομαι τῷ κυρίῳ 118:20 αὕτη 
ἡ πύλη τοῦ κυρίου δίκαιοι εἰσελεύσονται 
ἐν αὐτῇ 118:21 ἐξομολογήσομαί σοι 
ὅτι ἐπήκουσάς μου καὶ ἐγένου μοι εἰς 
σωτηρίαν 118:22 λίθον ὃν ἀπεδοκίμασαν οἱ 
οἰκοδομοῦντες οὗτος ἐγενήθη εἰς κεφαλὴν 
γωνίας 118:23 παρὰ κυρίου ἐγένετο αὕτη 
καὶ ἔστιν θαυμαστὴ ἐν ὀφθαλμοῖς ἡμῶν 
118:24 αὕτη ἡ ἡμέρα ἣν ἐποίησεν ὁ κύριος 
ἀγαλλιασώμεθα καὶ εὐφρανθῶμεν ἐν αὐτῇ 
118:25 ὦ κύριε σῶσον δή ὦ κύριε εὐόδωσον 
δή 118:26 εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος ἐν 
ὀνόματι κυρίου εὐλογήκαμεν ὑμᾶς ἐξ οἴκου 
κυρίου 118:27 θεὸς κύριος καὶ ἐπέφανεν ἡμῖν 
συστήσασθε ἑορτὴν ἐν τοῖς πυκάζουσιν ἕως 
τῶν κεράτων τοῦ θυσιαστηρίου 118:28 θεός 
μου εἶ σύ καὶ ἐξομολογήσομαί σοι θεός μου 
εἶ σύ καὶ ὑψώσω σε ἐξομολογήσομαί σοι ὅτι 
ἐπήκουσάς μου καὶ ἐγένου μοι εἰς σωτηρίαν 
118:29 ἐξομολογεῖσθε τῷ κυρίῳ ὅτι ἀγαθός 
ὅτι εἰς τὸν αἰῶνα τὸ ἔλεος αὐτοῦ
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Tehillim  Psalms 118
118:1 Give thanks to the Lord, 
for He is good; For His lov-
ingkindness is everlasting. 
118:2 Oh let Israel say, ‘His 
lovingkindness is everlasting.’ 
118:3 Oh let the house of Aar-
on say, ‘His lovingkindness 
is everlasting.’ 118:4 Oh let 
those who fear the Lord say, 
‘His lovingkindness is ever-
lasting.’ 118:5 From my dis-
tress I called upon the Lord; 
The Lord answered me and set 
me in a large place. 118:6 The 
Lord is for me; I will not fear; 
What can man do to me? 118:7 
The Lord is for me among 
those who help me; Therefore 
I will look with satisfaction 
on those who hate me. 118:8 
It is better to take refuge in 
the Lord Than to trust in man. 
118:9 It is better to take ref-
uge in the Lord Than to trust 
in princes. 118:10 All nations 
surrounded me; In the name of 
the Lord I will surely cut them 
off. 118:11 They surrounded 
me, yes, they surrounded me; 
In the name of the Lord I will 
surely cut them off. 118:12 
They surrounded me like 
bees; They were extinguished 
as a fire of thorns; In the name 
of the Lord I will surely cut 
them off. 118:13 You pushed 
me violently so that I was fall-
ing, But the Lord helped me. 
(NASB)

Toviyah  Psalms 118
118:1 Sing praise in the presence of the 
Lord, for he is good, for his goodness 
is forever. 118:2 Let Israel now say, 
“For his goodness is forever.” 118:3 
Let the house of Aaron now say, “For 
his goodness is forever.” 118:4 Let 
those who fear the Lord now say, “For 
his goodness is forever.” 118:5 Out of 
distress I called to Yah, Yah accepted 
my prayer in a broad place. 118:6 The 
word of the Lord is my help, I will not 
fear, what will a son of man do to me? 
118:7 The word of the Lord is help-
ing me, and I will behold vengeance 
on my foes. 118:8 It is better to trust 
in the word of the Lord than to rely 
on a son of man. 118:9 It is better to 
trust in the word of the Lord than to 
rely on rulers. 118:10 All the Gentiles 
have surrounded me; in the name of 
the word of the Lord I have put my 
trust, for I will tear them apart. 118:11 
They have encompassed me, indeed, 
surrounded me; in the name of the 
word of the Lord I have put my trust, 
for I will tear them apart. 118:12 They 
have encompassed me like hornets; 
they burned like fire in thorns; in the 
name of the word of the Lord I have 
put my trust, for I will tear them apart. 
118:13 But you have knocked me 
down to make me fall; and the word 
of the Lord has given me help. (EMC)

Psalmoi  Psalms 118
118:1   O give thanks unto the 
LORD; for he is good: because 
his mercy endureth for ever. 118:2  
Let Israel now say, that his mercy 
endureth for ever. 118:3  Let the 
house of Aaron now say, that his 
mercy endureth for ever. 118:4  
Let them now that fear the LORD 
say, that his mercy endureth for 
ever. 118:5   I called upon the 
LORD in distress: the LORD an-
swered me, and set me in a large 
place. 118:6  The LORD is on my 
side; I will not fear: what can man 
do unto me? 118:7  The LORD ta-
keth my part with them that help 
me: therefore shall I see my desire 
upon them that hate me. 118:8  It 
is better to trust in the LORD than 
to put confidence in man. 118:9  
It is better to trust in the LORD 
than to put confidence in princes. 
118:10   All nations compassed 
me about: but in the name of the 
LORD will I destroy them. 118:11  
They compassed me about; yea, 
they compassed me about: but 
in the name of the LORD I will 
destroy them. 118:12  They com-
passed me about like bees: they 
are quenched as the fire of thorns: 
for in the name of the LORD I will 
destroy them. 118:13  Thou hast 
thrust sore at me that I might fall: 
but the LORD helped me. (LXX)
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Tehillim  Psalms 118
118:14 The Lord is my strength 
and song, And He has become 
my salvation. 118:15 The sound 
of joyful shouting and salvation 
is in the tents of the righteous; 
The right hand of the Lord does 
valiantly. 118:16 The right hand 
of the Lord is exalted; The right 
hand of the Lord does valiantly. 
118:17 I will not die, but live, 
And tell of the works of the Lord. 
118:18 The Lord has disciplined 
me severely, But He has not giv-
en me over to death. 118:19 Open 
to me the gates of righteousness; 
I shall enter through them, I shall 
give thanks to the Lord. 118:20 
This is the gate of the Lord; The 
righteous will enter through it. 
118:21 I shall give thanks to You, 
for You have answered me, And 
You have become my salvation. 
118:22 The stone which the build-
ers rejected Has become the chief 
corner stone. 118:23 This is the 
Lord’s doing; It is marvelous in 
our eyes. 118:24 This is the day 
which the Lord has made; Let us 
rejoice and be glad in it. 118:25 
O Lord, do save, we beseech You; 
O Lord, we beseech You, do send 
prosperity! 118:26 Blessed is the 
one who comes in the name of the 
Lord; We have blessed you from 
the house of the Lord. 118:27 The 
Lord is God, and He has given 
us light; Bind the festival sac-
rifice with cords to the horns of 
the altar. 118:28 You are my God, 
and I give thanks to You; You 
are my God, I extol You. 118:29 
Give thanks to the Lord, for He 
is good; For His lovingkindness is 
everlasting. (NASB)

Toviyah  Psalms 118
118:14 My strength and my praise are fear-
ful against all the world; the Lord gave 
command by his word, and has become 
my redeemer. 118:15 The sound of praise 
and redemption is in the tents of the righ-
teous; the right hand of the Lord has done 
mightily. 118:16 The right hand of the Lord 
is exalted; the right hand of the Lord has 
done mightily. 118:17 I will not die, for I 
will live, and I will tell of the deeds of God. 
118:18 Truly has Yah punished me, but he 
did not hand me over to death. 118:19 Open 
to me the entrances of the city of righteous-
ness; I will enter them, I will praise Yah. 
118:20 This is the entrance of the sanctuary 
of the Lord; the righteous will enter by it. 
118:21 I will give thanks in your presence, 
for you have received my prayer, and be-
come for me a redeemer. 118:22 The child 
the builders abandoned was among the sons 
of Jesse; and he was worthy to be appointed 
king and ruler. 118:23 “This has come from 
the presence of the Lord,” said the build-
ers; “it is wonderful before us,” said the 
sons of Jesse. 118:24 “This day the Lord 
has made,” said the builders; “let us rejoice 
and be glad in it,” said the sons of Jesse. 
118:25 “If it please you, O Lord, redeem 
us now,” said the builders; “if it please you, 
O Lord, prosper us now,” said Jesse and 
his wife. 118:26 “Blessed is he who comes 
in the name of the word of the Lord,” said 
the builders; “they will bless you from the 
sanctuary of the Lord,” said David. 118:27 
“God, the Lord, has given us light,” said 
the tribes of the house of Judah; “bind the 
child[25] for a festal sacrifice with chains 
until you sacrifice him, and sprinkle his 
blood on the horns of the altar,” said Sam-
uel the prophet. 118:28 “You are my God, 
and I will give thanks in your presence; my 
God, I will praise you,” said David. 118:29.  
Samuel answered and said, “Sing praise, 
assembly of Israel, give thanks in the pres-
ence of the Lord, for he is good, for his 
goodness is everlasting.” (EMC)

Psalmoi  Psalms 118
118:14   The LORD is my strength 
and song, and is become my salva-
tion. 118:15  The voice of rejoicing 
and salvation is in the tabernacles 
of the righteous: the right hand of 
the LORD doeth valiantly. 118:16  
The right hand of the LORD is ex-
alted: the right hand of the LORD 
doeth valiantly. 118:17   I shall not 
die, but live, and declare the works 
of the LORD. 118:18   The LORD 
hath chastened me sore: but he hath 
not given me over unto death. 118:19  
Open to me the gates of righteous-
ness: I will go into them, and I will 
praise the LORD: 118:20  This gate 
of the LORD, into which the righ-
teous shall enter. 118:21  I will praise 
thee: for thou hast heard me, and art 
become my salvation. 118:22   The 
stone which the builders refused is 
become the head stone of the corner. 
118:23   This is the LORD’s doing; 
it is marvellous in our eyes. 118:24  
This is the day which the LORD hath 
made; we will rejoice and be glad in 
it. 118:25  Save now, I beseech thee, 
O LORD: O LORD, I beseech thee, 
send now prosperity. 118:26  Blessed 
be he that cometh in the name of the 
LORD: we have blessed you out of 
the house of the LORD. 118:27  God 
is the LORD, which hath shewed us 
light: bind the sacrifice with cords, 
even unto the horns of the altar. 
118:28  Thou art my God, and I will 
praise thee: thou art my God, I will 
exalt thee. 118:29   O give thanks 
unto the LORD; for he is good: for 
his mercy endureth for ever. (LXX)
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	 In this week’s study from Tehillim / Psalms 118:1-29, the psalm opens saying, אה   וֹדוּלַ הֹיוָ הכִּי-טוֹב כִּי 
רָאֵ לכִּלְ יעוֹלָחַ םסְדּוֹ:   Give thanks to the Lord, for He is good; For His 118:1 לְעוֹלָחַ םסְדּוֹ: בי   אֹמַר-נָאיִ שְֹ
lovingkindness is everlasting. 118:2 Oh let Israel say, ‘His lovingkindness is everlasting.’ (NASB)  The Ara-
maic Targum states, א  שבחוק דהי םו הארו םטב ארול םע םלטובהי׃  ביי  מרון כדוןי שרא לארול םע םלטובהי׃ 
118:1 Sing praise in the presence of the Lord, for he is good, for his goodness is forever. 118:2 Let Israel now 
say, “For his goodness is forever.” (EMC)  The psalmist calls out to the people to give thanks and parallels 
this to the grace (chesed) of God being eternal.  The rabbis translate the Chesed (grace) of God as referring 
to his goodness being eternal.  The goodness of God is one of God’s attributes, it is a description of who He 
is at the core.  The Lord is inherently good as it says in Tehillim / Psalm 34:8 “Taste and see that the LORD 
is good; blessed is the one who takes refuge in him.”  The Lord God of Israel is the foundation of goodness 
and of everything that is good.  Note that people can have good traits or do good deeds, but goodness is not 
in our character; our goodness comes from the Lord.  The goodness of God is made manifest in His creation, 
as we read in Bereshit / Genesis 1:31 “God saw all that he had made, and it was very good...”  The goodness 
of God is available to us regardless of our situation in life as Yeshua stated in Matthew 5:45 “...He causes his 
sun to rise on the evil and the good, and sends rain on the righteous and the unrighteous.”  We also read in 
Tehillim / Psalm 145:9 “The LORD is good to all; he has compassion on all he has made.”  The goodness 
of God provides us with a perfect model for our lives.  By getting to know the Lord God of Israel, we learn 
of His goodness and we learn to recognize what it means to truly be good to others, even our enemies.  The 
Lord’s goodness to us causes us to strive for and to do good things towards others.  King David said in Tehil-
lim / Psalms 119:68,  “You are good, and what you do is good; teach me your decrees” (NASB).  The Lord 
God in heaven and His Messiah Yeshua leads us and teaches us about goodness and how to do good things.  
This goodness of God gives us assurance of His purpose for our lives as being good.  Just as a parent wants 
good for their children, our Heavenly Father wants only good things for us as well.  James 1:17 states, “Ev-
ery good and perfect gift is from above, coming down from the Father of the heavenly lights, who does not 
change like shifting shadows.”  We know also the Lord disciplines those who are His children.  As a result, 
good things may not always show up as happy experiences.  Sometimes good can come disguised as adver-
sity or hardship, which the Lord may use for good, as we learn in Romans 8:28: “And we know that in all 
things God works for the good of those who love him, who have been called according to his purpose.”  The 
goodness of God also offers for us security and encouragement were we depend upon the unchanging good-
ness of God in our lives.  Tehillim / Psalm 52:1 states, “The goodness of God endures continually” (NASB).  
These Scriptures reveal to us that the Lord God is always good and that His character does not change.  The 
goodness of the God of Israel draws us to the Lord where His goodness towards us, those whom are his and 
those who are not are meant to draw us to Him.  This was demonstrated at the highest level in sending His 
Son Yeshua the Messiah to lead us in the way of salvation.  It is because of His goodness that we are given  
opportunities to hear His word and to believe for  eternal life by believing in Yeshua as our Lord and Savior.  
The goodness of God is at the core of our faith because it is because of His goodness that He calls each of 
us to salvation.  The goodness of God leads to His blessing upon us in sustaining us in His provisions for 
life, food, crops, drink (water), the homes that we live in, and the ability to help others by our blessing and 
the abilities the Lord gives to us.  The outcome of all of these things is to lead us to show the goodness of 
God to others every day.  In addition to this, the goodness of God also demands justice and truth.  Contained 
in the goodness of God is this idea of genuine justice, when the punishment of the wicked (an evil man) is 
extended beyond the time of the actual involvement of the commission of the crime.  
	 The goodness of God allows for the extension or delay of punishment for the purpose of repentance.  
True justice combined with genuine goodness allows for the one who committed the crime to repent.  Those 
who do not repent and turn from their sins will at death enter into a spiritual state of being banished from 
the presence of God.  Being exposed to the presence of God and of His holiness, righteousness, goodness, 
and love, to then be separated would be unbearable.  It is a separation from everything that is pure and good, 
everything that is right and wholesome, and everything that makes for joy and tranquility; we really are not 
prepared to appreciate the gravity of such a circumstance.  This is the point of the goodness of God giving 
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us the opportunity to repent, to turn from our sins and to turn to the righteous ways of God.  
	 The priesthood declares the same saying, גי   אֹמְרוּ נָא בֵתי-אַהֲרֹן כִּלְ יעוֹלָחַ םסְדּוֹ: די   אֹמְרוּ נָאיִ רְאֵיְ יהֹוָה 
 Oh let the house of Aaron say, ‘His lovingkindness is everlasting.’ 118:4 Oh let those 118:3 כִּלְ יעוֹלָחַ םסְדּוֹ:
who fear the Lord say, ‘His lovingkindness is everlasting.’ (NASB)  The Aramaic Targum states, גיי  מרון 
-Let the house of Aar 118:3 כדון ב תיארהן ארול םע םלטובהי׃  דיי  מרון כדון דילחא דהיו הארול םע םלטובהי׃
on now say, “For his goodness is forever.” 118:4 Let those who fear the Lord now say, “For his goodness 
is forever.” (EMC)  The text states the lovingkindness (Chesed) of God is eternal.  The rabbis call this the 
goodness of God.  A common expression among some Christians is that we are living in the age of grace.  If 
you ask them what they mean by their statement, they will often make a reference that we are living in an 
age when God still grants grace to those seeking salvation through His Son.  Likewise, there are some that 
tie this phrase to a time period described as the church age developed by theologies such as dispensation-
alism.  This begs the question of whether the grace of God is time specific?  It is interesting according to 
the Psalm, the grace (Chesed) of God is eternal (לְעוֹלָחַ םסְדּו).  The eternality of the grace of God begs the 
question of this idea of dispensationalism.  We see this great attribute of God revealed in Shemot / Exodus 
34:6-7, of His great graciousness.  The Psalm of David reminds us of this great fact, the grace and mercy of 
God, His long suffering, abounding in Chesed and Emet (truth).  dispensationalism is a false theology and 
leads many from the truth that God’s mercy was from since the beginning of creation.  
	 David appeals to God’s revealed character by crying out to him as he said in Tehillim / Psalms 118:5-13, 
לִ ה יאָדָם: זיְ   הֹוָלִ ה יבְּעֹזְרָ יוַאֲנִ יאֶרְאֶה     המִן-הַמֵּצַקָ ררָאתִ ייָּהּ עָנָנִ יבַמֶּרְחָביָ הּ: ויְ   הֹוָלִ הל יאֹ אִרָיא מַה-יַּעֲשֶֹ
 בְשֹנְאָי:   ח טוֹבלַ חֲסוֹ תבַּהֹיוָ המִבְּטֹחַ בָּאָדָם: ט   טוֹבלַ חֲסוֹ תבַּהֹיוָ המִבְּטֹחַ בִּנְדִיבִםי:   י כָּל-גּוֹיִסְ םבָבוּנִ יבְּשֵׁיְ םהֹוָה
 כִּ יאֲמִלַים:י אסַ   בּוּנִ יגַם-סְבָבוּנִ יבְּשֵׁיְ םהֹוָ הכִּ יאֲמִלַים:י בסַ   בּוּנִ יכִדְבוֹרִ םידֹּעֲכוּ כְּאֵשׁק וֹצִ םיבְּשֵׁיְ םהֹוָ הכִּ יאֲמִלַים:
 From my distress I called upon the Lord; The Lord answered me and 118:5 יג   דָּחֹ הדְחִתַינִלִ ינְפֹּ לוַהֹיוָ העֲזָרָנִי:
set me in a large place. 118:6 The Lord is for me; I will not fear; What can man do to me? 118:7 The Lord 
is for me among those who help me; Therefore I will look with satisfaction on those who hate me. 118:8 It 
is better to take refuge in the Lord Than to trust in man. 118:9 It is better to take refuge in the Lord Than to 
trust in princes. 118:10 All nations surrounded me; In the name of the Lord I will surely cut them off. 118:11 
They surrounded me, yes, they surrounded me; In the name of the Lord I will surely cut them off. 118:12 They 
surrounded me like bees; They were extinguished as a fire of thorns; In the name of the Lord I will surely cut 
them off. 118:13 You pushed me violently so that I was falling, But the Lord helped me. (NASB)  David states 
that he cried out to the Lord and the Lord answered him and set him in a large place.  This suggests a place 
of security from those who hate him.  The psalmist describes his enemies as numerous as bees, and it does 
not matter the numbers, the Lord is able to deliver even from the most violet and viscous of enemies.  The 
Aramaic Targum states, המן עתקא הי יתירק אהלאק ב ליצלו יתבתפאוא הי אהלא׃  ו  מימרא דהיו הבסעדל יא   
 אד לחמי העבד יל ב רנש׃  ז  מימרא דהיול המסעדא יתי ואנא אחימפ יורענותא בסנאי׃  ח  טבל מחרתצא במימרא
 דהיו המןל מחריץ בב רנש׃  ט  טבל מחרתצא במימרא דהיו המןל מחריץ ברברביא׃  י  כ לעממיאח זרו אפקוןיתי 
־בשו םמימרא דהיויחר הצ תיארו םאתושינון׃י  א  אפקון יל אףח זרו יתי בשו םמימרא דהיויחר הצ תיארו םאתו
 שינון אתושישינון׃י  ב  אפקוןיה יל ך זיבותיירא דבותיירא דקלוןיה ך אשתא בכובין בשו םמימרא דהיויחר הצתי
 Out of distress 118:5 ארו םאתושינון אתושישינון׃י  ג  מד יחמדחא דח יתי תייחובל ימינ לפומימרא דהיוייס העני׃
I called to Yah, Yah accepted my prayer in a broad place. 118:6 The word of the Lord is my help, I will not 
fear, what will a son of man do to me? 118:7 The word of the Lord is helping me, and I will behold vengeance 
on my foes. 118:8 It is better to trust in the word of the Lord than to rely on a son of man. 118:9 It is better to 
trust in the word of the Lord than to rely on rulers. 118:10 All the Gentiles have surrounded me; in the name 
of the word of the Lord I have put my trust, for I will tear them apart. 118:11 They have encompassed me, 
indeed, surrounded me; in the name of the word of the Lord I have put my trust, for I will tear them apart. 
118:12 They have encompassed me like hornets; they burned like fire in thorns; in the name of the word of 
the Lord I have put my trust, for I will tear them apart. 118:13 But you have knocked me down to make me 
fall; and the word of the Lord has given me help. (EMC)  The rabbis describe the word of the Lord as helping 
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deliver the psalmist from vengeance, from relying upon man, from being surrounded by the enemy, from 
the fire, and from being torn apart.  The word of the Lord is powerful.  According to Hebrews 4:12, “the 
word of God is alive and active. Sharper than any double-edged sword, it penetrates even to dividing soul 
and spirit, joints and marrow; it judges the thoughts and attitudes of the heart.”  The “word of God” here 
is the written word or the spoken Word from the Torah.  The Scriptures describe the Word as “alive” and 
active.  This idea of the Word being alive suggests an inherent power that is found within the Word of God.  
The Word of God accomplishes the purposes of God (Isaiah 55:11).  The Word of God goes forth and affects 
the heart of man and that Word has the desired effect such that the will of God is accomplished.  This Word 
that goes forth produces lasting effects with the heart of a person.  This is then manifested in the way one 
lives his or her life.  This Word of God is capable of producing a crop (Matthew 13:1-23) that is a hundred 
fold.  The psalmist states that the Word of God is to be trusted in.  The Word of God gave David help.  We 
see the Word of God in action in the pages of the Bible.  When Peter spoke the Word of God, the Scriptures 
say that the people  “were cut to the heart and said to Peter and the other apostles, ‘Brothers, what shall we 
do?’” (Acts 2:37).  The power in the Word resulted in “many of those who had heard the word believed” 
(Acts 4:4).  The Word of God is alive because it has been given from the living God (Hebrews 3:12).  Yeshua 
speaks of this aspect of the Word being alive when he said, “The words I have spoken to you, they are full 
of the Spirit and life” (John 6:63).  Other aspects of this living Word are that it sustains man (Luke 4:4), it 
brings faith (Romans 10:17), it accomplishes God’s will (2 Timothy 2:9), it can be slandered (Titus 2:5), it 
gives spiritual birth (1 Peter 1:23), and it abides within God’s people (1 John 2:14).  We see the power of the 
Word of God whenever someone repents and turns to the ways of God and His Messiah for eternal life.  The 
person of faith bears the testimony of God as actively working in the life of His people.  The word of God is 
active in the lives of God’s people.  The Psalmist states the Word of God is a delight.  When we think upon 
these things, does the Word of God work powerfully in your life?  Is God’s Word a delight as the Psalmist 
states?  The Scriptures today are often downplayed in favor of man made theologies which detract from 
the power and authority of the Word of God.  The Word of God is still powerful and very much alive. The 
Apostle Peter  said in 1 Peter 1:19 “We also have the prophetic message as something completely reliable, 
and you will do well to pay attention to it, as to a light shining in a dark place, until the day dawns and the 
morning star rises in your hearts”  Note how the light shining in a dark place is the Word of God raising in 
our hearts.  
	 The psalmist states, חָ היִל: טזיְ   מִיןיְ הֹוָר הוֹמֵמָיְ המִין  טוק   וֹ ל|רִ נָּ הוִישׁוּעָ הבְּאָהֳלֵ יצַדִּקִייְ םימִיןיְ הֹוָ העֹשָֹ
יָ יהּ:  חָ היִל:י זל   אֹ אָמוּ תכִּי-אֶחְיֶ הוַאֲסַפֵּ רמַעֲשֵֹ  The Lord is my strength and song, And He has 118:14 יְהֹוָ העֹשָֹ
become my salvation. 118:15 The sound of joyful shouting and salvation is in the tents of the righteous; The 
right hand of the Lord does valiantly. 118:16 The right hand of the Lord is exalted; The right hand of the 
Lord does valiantly. 118:17 I will not die, but live, And tell of the works of the Lord. 118:18 The Lord has 
disciplined me severely, But He has not given me over to death. 118:19 Open to me the gates of righteous-
ness; I shall enter through them, I shall give thanks to the Lord. (NASB)  It is interesting how the psalmist 
repeats the right hand of the Lord does valiantly in 118:16 and 118:17.  This is connected to the joyful shout 
of His people and the salvation that is found in the tents of the righteous.  This suggests the Lord’s involve-
ment in the lives of the righteous.  In addition, the Lord disciplines the ones he loves (118:18) but notice 
how the Lord does not give us over to death, His will is not to kill us.  Note how the gods of the nations are 
not viewed in this way as being merciful, loving, and long suffering.  Our God disciplines and not for death.  
The Aramaic Targum states the following, ידת  ו יפקותושב יתחד ליחע לכ לעלמא עממיאהי ו האמ רבמימהיר 
־והוקירפל יל ה׃  טות לק  ושבתחא ופורקרנא במשכנהון דצדי יקימינא דהיו העבדליח תא׃  טזי  מינא דהיו המר
 ממאי מינא דהיו העבדליח תא׃י  זל  א אימו תארו םא יחיואישתע יעובד יאהלא׃  חי  מכסנא אכסננ הי יולמותא
 My strength and my praise 118:14 לא מיתי רס׃י  טחתפ  ו יל מעלנתרק יא דצידקא אעו לבהון אשב הי חאהלא׃
are fearful against all the world; the Lord gave command by his word, and has become my redeemer. 118:15 
The sound of praise and redemption is in the tents of the righteous; the right hand of the Lord has done 
mightily. 118:16 The right hand of the Lord is exalted; the right hand of the Lord has done mightily. 118:17 
I will not die, for I will live, and I will tell of the deeds of God. 118:18 Truly has Yah punished me, but he did 
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not hand me over to death. 118:19 Open to me the entrances of the city of righteousness; I will enter them, 
I will praise Yah. (EMC)  David speaks of the gates of the righteous and entering through them (118:19-20) 
where the Targum translates this as being the gates of the city.  The city of the righteous, Jerusalem.  This 
is connected to giving thanks because the Lord answers His people’s prayers (118:21 I shall give thanks to 
You, for You have answered me, And You have become my salvation. NASB).  
	 It is within this context we read David writing the following, כב   אֶבֶן מָאֲסוּהַ בּוֹנִהָ םייְתָלְ הראֹשׁ פִּנָּה: כג   
מְחָ הבוֹ:  יְ ההֹוָ הנָגִלָי הוְנִשְֹ  The stone which 118:22 מֵאֵיְ תהֹוָהָ היְתָ הזּאֹהִ תיא נִפְלָא תבְּעֵינֵינוּ:  כד   זֶה-הַיּוֹ םעָשָֹ
the builders rejected Has become the chief corner stone. 118:23 This is the Lord’s doing; It is marvelous 
in our eyes. 118:24 This is the day which the Lord has made; Let us rejoice and be glad in it. (NASB)  The 
Aramaic Targum states, כב  טילא שבקיו ארדיכילאה ו תבינ יבניא דיש יוזכל האתמנאל המילך ושולטן׃  כג  מן 
 קדהי םוה הו תדא אמרו ארדיכילאיה אירפ שאק דמנא אמרו בנו ידישי׃  כד  דיןי ומא עבדהי ו האמרו ארדיכילא
 ;The child the builders abandoned was among the sons of Jesse 118:22 נדוץ ונחד יב היאמרו בנו ידישי׃  
and he was worthy to be appointed king and ruler. 118:23 “This has come from the presence of the Lord,” 
said the builders; “it is wonderful before us,” said the sons of Jesse. 118:24 “This day the Lord has made,” 
said the builders; “let us rejoice and be glad in it,” said the sons of Jesse. (EMC)  The Aramaic translation 
is interesting since the rabbis translate this as the stone the builders rejected is in reference to the son of 
Jesse.  Yeshua the Messiah uses Tehillim / Psalms 118:22-23 in reference to himself as the Messiah and of 
the foundation stone.  The context of this psalm is found in Matthew 21:22-46.

Matthew 21:33-46
21:33 ‘Listen to another parable. There was a landowner who planted a vineyard and put a 
wall around it and dug a wine press in it, and built a tower, and rented it out to vine-growers 
and went on a journey. 21:34 ‘When the harvest time approached, he sent his slaves to the 
vine-growers to receive his produce. 21:35 ‘The vine-growers took his slaves and beat one, 
and killed another, and stoned a third. 21:36 ‘Again he sent another group of slaves larger 
than the first; and they did the same thing to them. 21:37 ‘But afterward he sent his son to 
them, saying, ‘They will respect my son.’ 21:38 ‘But when the vine-growers saw the son, they 
said among themselves, ‘This is the heir; come, let us kill him and seize his inheritance.’ 
21:39 ‘They took him, and threw him out of the vineyard and killed him. 21:40 ‘Therefore 
when the owner of the vineyard comes, what will he do to those vine-growers?’ 21:41 They 
said to Him, ‘He will bring those wretches to a wretched end, and will rent out the vineyard 
to other vine-growers who will pay him the proceeds at the proper seasons.’ 21:42 Jesus 
said to them, ‘Did you never read in the Scriptures, ‘The stone which the builders rejected, 
This became the chief corner stone; This came about from the Lord, And it is marvelous in 
our eyes’? 21:43 ‘Therefore I say to you, the kingdom of God will be taken away from you 
and given to a people, producing the fruit of it. 21:44 ‘And he who falls on this stone will be 
broken to pieces; but on whomever it falls, it will scatter him like dust.’ 21:45 When the chief 
priests and the Pharisees heard His parables, they understood that He was speaking about 
them. 21:46 When they sought to seize Him, they feared the people, because they considered 
Him to be a prophet. (NASB)

Yeshua speaks of a parable of a vineyard that was given to men to take care of and to honor the landowner 
who seeks for the proceeds of the vineyard each year.  The men who worked the vineyard thought their 
responsibility to the landowner was not important.  They abused the men who were sent to the vineyard to 
receive a portion of their fruits of the vineyard.  The Lord places us in His kingdom to produce good works 
and He expects to receive those things for His glory.  These men who were put in charge of the kingdom 
were doing so for their own glory.  Yeshua says the landowner (our Father in heaven) will bring these wicked 
servants to a wicked end.  It is within this context that Yeshua speaks of Tehillim / Psalms 119:22-23 saying, 
21:42 Jesus said to them, ‘Did you never read in the Scriptures, ‘The stone which the builders rejected, This 
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became the chief corner stone; This came about from the Lord, And it is marvelous in our eyes’? (NASB)  He 
says that the kingdom of God wil lbe taken away from these people and given to others.  The point is 21:43 
‘Therefore I say to you, the kingdom of God will be taken away from you and given to a people, producing 
the fruit of it. 21:44 ‘And he who falls on this stone will be broken to pieces; but on whomever it falls, it will 
scatter him like dust.’(NASB)  Those who find themselves having faith in the God of Israel and His Messiah, 
they will produce the fruit of it.  Yeshua says the stone, this foundation stone that falls upon a man will break 
him to pieces.  This illustrates the idea that we will be broken and our lives will change for the glory of God 
to do good works (Ephesians 2:10).  This is consistent with the commentary Kedushat Levi on Leviticus 
Tazria 5.

Kedushat Levi, Leviticus, Tazria 5
Having said this we can also explain the Mishnah in ‎‎Avot 2,1 where Rabbi postulated that the 
proper course for ‎a man being to be successful is to perform deeds that reflect glory ‎on those 
who perform it, inasmuch as he is a human being, i.e. ‎ם‎מןה‏ אד. If and when man in spite of 
having been provided with ‎both a body and a soul, succeeds in sublimating his body to such 
a ‎degree that it serves almost exclusively his wish to better serve ‎the Lord and provide Him 
with pleasurable satisfaction, then he ‎has attained a far higher spiritual rank than the angels 
in heaven. ‎He has enabled G’d to “brag” about His decision to create man, ‎and has stilled 
once and for all the opposition in heaven which ‎had been voiced by some of the angels when 
His intention had ‎become known.‎

This is all parallel to the explanation of psalms 118,23 ‎‎מא התיה‏ ’ה תזאיה תא נלפא תבעינו, 
“this has originated with Hashem, ‎it is marvelous in our sight.,” by my revered teacher Rab-
bi Dov ‎Baer of Meseritch. He zeroed in on the word ת‎זא‎ in this verse, ‎understanding it as a 
reference to the female element [as ‎opposed to the word ה‎ז‎ in the verse immediately follow-
ing, ‎Ed.]; We explained earlier that the principal element in ‎serving G’d is to provide Him 
with pleasurable satisfaction, i.e. ‎making Him a recipient rather than an initiator, originator. 
‎Basically, the role of a recipient is that of woman who, when ‎compared to man, is always 
viewed as a recipient. We have ‎already explained repeatedly that this does not make woman 
‎‎“inferior,” as we described the ‎ר‎אוח רוז, “the reflective light,” ‎good deeds performed by 
man in response to G’d having blessed ‎him with light that he had done nothing to deserve, as 
superior ‎in moral ethical terms, to even the original light the , ‎ר‎אוי רש.‎

	 The rabbis say the proper course of a man is to perform deeds that reflect the glory of God.  This is 
synonymous to bearing the testimony of God.  The commentary speaks of sublimating the body such that 
it serves the Lord.  Doing good deeds pleases the Lord.  These things cause us to understand the magnitude 
of who we are as the crown of His creation.  This is said to be paralleled to the explanation on Tehillim / 
Psalms 118:23.  The commentary states, “as we described the ‎ר‎אוח רוז, “the reflective light,” ‎good deeds 
performed by man in response to G’d having blessed ‎him with light...” where light is paralleled to righteous-
ness in the Scriptures.  This is paralleled to the fruits of the spirit, and the fruit that is produced of whom the 
landowner seeks from us.  Our Father in heaven seeks these things, He seeks for us to bear His testimonies 
for His glory.
	 The Psalm concludes saying, כ   האָנָּאיְ הֹוָה הוֹשִׁיעָ הנָּא אָנָּאיְ הֹוָהַ הצְלִחָי הנָּא: כו   בָּרוּךְהַ בָּא בְּשֵׁיְ םהֹוָה 
־בֵּרַכְנוּכֶ םמִבֵּיְ תיהֹוָה: כז   אֵ ל|יְ הֹוָ הוַיָּאֶלָ רנוּ אִסְרוּ-חַג בַּעֲבֹתִ םיעַדקַ רְנוֹהַ תמִּזְבֵּחַ: כ   חאֵלִ יאַתָּ הוְאוֹדֶךָּ אֱלֹהַ יאֲרוֹ
 O Lord, do save, we beseech You; O Lord, we beseech 118:25 מְמֶךָּ: כטה   וֹדוּלַ הֹיוָ הכִּי-טוֹב כִּלְ יעוֹלָחַ םסְדּוֹ:
You, do send prosperity! 118:26 Blessed is the one who comes in the name of the Lord; We have blessed you 
from the house of the Lord. 118:27 The Lord is God, and He has given us light; Bind the festival sacrifice 
with cords to the horns of the altar. 118:28 You are my God, and I give thanks to You; You are my God, I 
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extol You. 118:29 Give thanks to the Lord, for He is good; For His lovingkindness is everlasting. (NASB)  
The Aramaic Targum states, כ  הבבעו מינךהי ורפ הו קכדון אמרו ארדיכילא בבעו מינךהי ו האצ חלכדון אמרו 
  יש יואנהיתת׃  כו  בירך דא יתבשו םמימרא דהיו האמרו ארדיכי ילברכוןתי כון מן ב תימקדשא דהיו האמ רדוד׃
 כז  אהלאהי ו האנל רהנא אמרו שבטיא דבהי תיוד הכתיפו טילאל ניכח תסגא בשושלוון עד דרקת יבונ היותדון
 אדמ היברקנ תמדבחא אמ רשמוא לנבייא׃  כ  חא יהלא תואודק ידמךק ומך א יהלאשביחנך אמ רדוד׃  כט  מיתב
 If it please you, O“ 118:25 שמוא לואמ רשבחו כנישתא דישרא לאודוק דהי םו הארו םטב ארול םע םלטובהי׃
Lord, redeem us now,” said the builders; “if it please you, O Lord, prosper us now,” said Jesse and his wife. 
118:26 “Blessed is he who comes in the name of the word of the Lord,” said the builders; “they will bless 
you from the sanctuary of the Lord,” said David. 118:27 “God, the Lord, has given us light,” said the tribes 
of the house of Judah; “bind the child[25] for a festal sacrifice with chains until you sacrifice him, and 
sprinkle his blood on the horns of the altar,” said Samuel the prophet. 118:28 “You are my God, and I will 
give thanks in your presence; my God, I will praise you,” said David. 118:29.  Samuel answered and said, 
“Sing praise, assembly of Israel, give thanks in the presence of the Lord, for he is good, for his goodness 
is everlasting.” (EMC)  All of these things bring a powerful context for Yeshua the Messiah and for us as 
His people.  The perspective of God for His people is for us to live obedient to the command.  This appears 
to be the definition of the righteous way of God.  The Torah defines the righteousness of God’s children.  
Based upon the Torah and the Apostolic Writings, Yeshua’s words Himself emphasize the commands as an 
important part of walking in the spirit.  The commands are more than a suggestion but are vitally important 
in the life of a believer.  We are called to be generous, loving, and showing mercy to all.  This is the Way of 
God.  Yeshua taught us to walk in God’s Ways.  Let’s Pray!

Heavenly Father,

	 Thank You Lord for Your mercy and the great work that you are doing in our lives.  We believe You are 
able to overcome all things, from saving us from our enemies, to the deliverance from sin, and even to work 
in our hearts to deeply, truly, and honestly seek you all the days of our lives.  We recognize the weaknesses 
in our strength and resolve to serve You and to do what is expected, to be humble and to pray and to remain 
in Your word.  Lord help us to have the strength to stand for truth and life, to have the desire to seek You 
in prayer and in Your Word, to have faith in Yeshua Your Messiah, and to love our neighbor each day.  We 
thank You Lord for Your continued faithfulness to Your promises and to us.  Help us to grow in our faith, 
to walk in the spirit, and apply these truths to our lives.  We praise Your Holy Name and give You all of the 
honor, and the glory, and the praise forever and ever.  

In Yeshua’s (Jesus’) Name we pray!  Amen!

Be Blessed in Yeshua, Christ our Messiah!

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *
ללהול היאדוננו מורנו ורבינוי שוע מלךה משל חיעו םלועד:

Hallelujah for our Lord, our Teacher, our Rabbi,
“Yeshua” King Messiah forever and ever
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